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COMPULSORY SETTLEMENT 

OF DISPUTES 

(Optional Additional Protocol 

to the International Telecommunication Convention, 

Montreux, 1965) 

General Secretariat of the International 

Telecommunication Union 

G E N E V A 



Resolution No 599 

du Conseil d'administration 
de 1'Union inter nationale 
des telecommunications 

Resolution No. 599 

of the Administrative Council 
of the International 

Telecommunication Union 

Resolucion N.° 599 

del Consejo de Administracion 
de la Union internacional 
de telecomunicaciones. 



RESOLUTION 

R Mo. 599 SITUATION CONCERNING RHODESIA 

The Administrative Council, 

having examined 

Document No. 3525/CA21 containing communications from 
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland advising that, as 
a result of the illegal declaration of Rhodesia's.independence on 
11 November 1965 and the dismissal of the former ministers, the authority 
of the Rhodesian Delegation to the Montreux Plenipotentiary Conference 
ceased on 11 November 1965 and the former delegation was thus no longer 
empowered to sign the Final Acts when they were formally presented for 
signature on 12 November 1965; 

considering that 

the recommendations of the Administrative Council 
contained in Circular Telegrams Nos. W14- and h5fi& of 14 May 1966 were 
approved by a majority of the Members of the Union; 

Instructs the Secretary-General 

1. to delete the signatures of the former Rhodesian 
Delegation appended to the copy of the International Telecommunication 
Convention (Montreux, I965), the Additional Protocols I, II and III, the 
Final Protocol and the Optional Additional Protocol deposited in the 
archives of the Union; 

2. to notify all Members of the Union by Circular letter 
that the signatures have been deleted and Invite them to amend their 
published copies accordingly; 

5. to refuse acceptance of any purported Instrument of 
ratification or accession by or on behalf of the existing illegal regime 
In Rhodesia; 

4. to take the necessary steps so that the existing illegal 
regime in Rhodesia shall not be invited to take part in the work of any 
conference or meeting called by the Union, or under its auspices, until the 
Administrative Council, taking into account the decisions taken by the 
United Nations, shall find that the conditions for constructive cooperation 
have been restored. 



OPTIONAL ADDITIONAL PROTOCOL 

to the 

International Telecommunication Convention 

(Montreux, 1965) 

Compulsory Settlement of Disputes 

At the time of signing the International Telecommunication Convention 
(Montreux, 1965), the undersigned plenipotentiaries have also signed the 
following Optional Additional Protocol on the Compulsory Settlement of 
Disputes, which forms part of the Final Acts of the Plenipotentiary Con­
ference (Montreux, 1965). 

The Members and Associate Members of the Union, parties to this 
Optional Protocol to the International Telecommunication Convention 
(Montreux, 1965), 

expressing the desire to resort to compulsory arbitration, so far as they 
are concerned, for the settlement of any disputes concerning the application 
of the Convention or of the Regulations mentioned in Article 15 thereof, 

have agreed upon the following provisions: 

ARTICLE 1 

Unless one of the methods of settlement listed in Article 28 of the 
Convention has been chosen by common agreement, disputes concerning 
the application of the Convention or of the Regulations mentioned in 
Article 15 thereof shall, at the request of one of the parties to the dispute, 
be submitted for compulsory arbitration. The procedure to be followed 
is laid down in Annex 3 to the Convention, paragraph 5 of which shall be 
amplified as follows: 

"5. Within three months from the date of receipt of the notification 
of the submission of the dispute to arbitration, each of the two parties 
to the dispute shall appoint an arbitrator. If one of the parties has not 
appointed an arbitrator within this time-limit, this appointment shall be 
made, at the request of the other party, by the Secretary-General who shall 
act in accordance with paragraphs 3 and 4 of Annex 3 to the Convention." 
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ARTICLE 2 

This Protocol shall be open to signature by the Members and Associate 
Members which sign the Convention. It shall be ratified in accordance 
with the procedure laid down for the Convention and any States which 
become Members or Associate Members of the Union may accede to it. 

ARTICLE 3 

This Protocol shall come into force on the same day as the Convention, 
or on the thirtieth day after the day on which the second instrument of 
ratification or accession is deposited, but not earlier than the date upon 
which the Convention comes into force. 

With respect to each Member or Associate Member which ratifies this 
Protocol or accedes to it after its entry into force, the Protocol shall come 
into force on the thirtieth day after the day on which the instrument of 
ratification or accession is deposited. 

ARTICLE 4 

The Secretary-General shall notify all Members and Associate Mem­
bers: 

a) of the signatures appended to this Protocol and of the deposit of 
instruments of ratification or accession; 

b) of the date on which this Protocol shall come into force. 

IN WITNESS WHEREOF the respective plenipotentiaries have signed this 
Protocol in each of the Chinese, English, French, Russian and Spanish 
languages, in a single copy in which, in case of dispute, the French text shall 
be authentic, and which shall remain deposited in the archives of the 
International Telecommunication Union, which shall forward a copy to 
each of the signatory countries. 

Done at Montreux, 12 November 1965. 
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POUR L'AFGHANISTAN 

/pZrrv J&la«* 

M.A. GRAN 
S.N. ALAWI 

POUR L E COMMONWEALTH D E L 'AUSTRALIE 

C.J. GRIFFITHS 
R.E. BUTLER 

POUR L 'AUTRICHE : 

B. SCHAGINGER 
K. VAVRA 
A. SAPIK 



POUR LA BELGIQUE : 

'IK 

M.C.E.D. LAMBIOTTE 
R. ROTHSCHILD 

POUR L'UNION DE BIRMANIE 

UA^^S-XAAV* -^^ -^ 

fOobJK^ • 

MIN LWIN 
PE THAN 

POUR LA BOLIVIE 

Utcty^^^ 
Sra. M.C. SEJAS SIERRA 



POUR L E BRESIL : 

E. MACHADO DE ASSIS 
D.S.- FERREIRA 
C. GOMES DE BARROS 
J . A . MARQUES 
H. DOURADO 

P O U R L E C A N A D A : 

^ • . T^a^J 

F.G. NIXON 

POUR L A R E P U B L I Q U E CENTRAFRICAINE 

E. N'ZENGOU 
L.A. MOZIALLO 



POUR L A R E P U B L I Q U E D E CHYPRE 

R. MICHAELIDES 
A.E. EMBEDOKLIS 

POUR L ' E T A T D E L A C I T E DU VATICAN : 

A. STEFANIZZI 
p.V. GIUDICI 

c«/Vl**> 

POUR LA REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE DU CONGO 

J . 
B . 
F . 
A. 
M. 

MUKJMBA 
KALONJI 
TOMBA i 
MASAMBA 

G. M'BELA 



POUR LA REPUBLIQUE DU CONGO ( BRAZZAVILLE ) 

POUR LA REPUBLIQUE DE COREE : 

J 

M ^ ^Jf7^j</1 

I.Y. CHUNG 
C.W. PAK 
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POUR COSTA RICA 

C l c ^ ^ o O . J A i o L l O ^ ^c£^yvU*v 

y\ Cd-̂ f> 

C. DI MOTTOLA BALESTRA 
M. BAGLI 

POUR LA R E P U B L I Q U E DE COTE D' lVOIRE 

S. CISS0K0 
T. KONDE 
B. SAKAN0K0 
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POUR L ' E N S E M B L E DES TERRITOIRES R E P R E S E N T E S PAR 

L ' O F F I C E FRANCAIS DES P O S T E S E T TELECOMMUNICATIONS 

D ' O U T R E - M E R t 

E. SKINAZI 
M. CHAPRON 
J.L.A. CONSTANTLY 
G. AUNEVEOX 

POUR LA FINLANDE : 

O.J. SALOILA 
T.A. PUOLANNE 
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POUR LA R E P U B L I Q U E GABONAISE 

E. MEFANE 
J .A. ANGUILEY 

POUR L E GHANA : 

J .A. BROBBEY 

POUR LA G R E C E : 

A. MARANGOUDAKCS 
D . BACALEXIS 
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POUR L E GUATEMALA 

F . VTT.LELA JIMENEZ 

POUR L A R E P U B L I Q U E D'HAITI 

J .D. BAGUIDY 

POUR L E JAPON : 

V^ v> *~' n Jew* Mffafyf**^ 

-%X Vf \ /y. f/^^_ 

I. HATAKEYAMA 
M. TAKASHIMA 
M. ITANO 
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POUR L A PRINCIPAUTE DE LIECHTENSTEIN 

POUR L E LUXEMBOURG 

> 6 ^ . 
E. RAUS 
J . B . WOLFF 

POUR LA R E P U B L I Q U E MALGACHE : 

C*/j0UU.KC*tv? 

C. RAMANITRA 
R. RAVELOMANANTSOA-RATSIMIHAH 
J. CHAUVICOURT 
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POUR MALTE 

/?<^d^ 

I. XUEREB 
A. BARBARA 
J.V. GALEA 

POUR L A R E P U B L I Q U E ISLAMIQUE DE MAURITANIE 

M. N'DIAYE 

POUR L E .MEXIQUE : 

^*«JWS 

^ 

Htfrtflic S4. 

rjT3UL^<bj<>i y~) 

C. NtfflEZ A, 
L . BARAJAS G. 
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POUR MONACO : 

C.C. SOLAMITO 
A.Y. PASSERON 

POUR LA R E P U B L I Q U E P O P U L A I R E D E MONGOLIE 

Xfcfii-

D. GOTOV 
S . GANDORJE 
L . NATSAGDORJE 

P O U R L E N I C A R A G U A 

A . A , MULLHAUPT 
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POUR L E PANAMA 

,^2U>^- Q-jr,.-, so~$L-

J .A. TACK 

POUR L E PARAGUAY : 

S. GUANES 
M. FERREIRA FALCON 

POUR L E ROYAUME DES PAYS-BAS 

A> r 

G.H. BAST 
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POUR LA REPUBLIQUE DES PHILIPPINES 

V.A. PACIS 
A.G. GAMBOA, Jr. 
P.F. MARTINEZ 
R.D. TANDINGAN 

(Signature supprimee en application 
de la Resolution N° 599 du Conseil 
d'administration) 
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POUR L E ROYAUME-UNI DE LA GRANDE-BRETAGNE 

E T DE L ' IRLANDE DU NORD : 

» J _ — — — • — -

W.A. WOLVERSON 
H.G. LILLICRAP 
CE. LOVELL 
P.W.F. FRYER 
H.C. GREENWOOD 

POUR L A R E P U B L I Q U E RWANDAISE 

fJ^h^UA^A^-

Z HABIYAMEERE 
L . SIBOMANA 
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POUR L A R E P U B L I Q U E DU SENEGAL 

[ p ^ 
I . N'DIAYE 
M. ROULET 
L. DIA 

POUR LA CONFEDERATION SUISSE : 

G.A. WETTSTEIN 
A. LANGENBERGER 
F. LOCHER 
R. RUTSCHI 
G. BUTTEX 
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POUR LA R E P U B L I Q U E DU TCHAD 

M. -NGARNIM 

G. GOY 

POUR L E S TERRITOIRES D ' O U T R E - M E R DONT LES 

RELATIONS INTERNATIONALES SONT ASSUREES 

PAR L E GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE LA 

GRANDE-BRETAGNE E T DE L ' IRLANDE DU NORD : 

jJLk 

<£^v^4-£ 

A.H. SHEFFIELD 
D. SIMPER 
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POUR LA THAILANDE 

V/UHT 

(in ST. ^ 

S. PUNYARATABANDHU 
S. SUKHANETR 
C . VAJRABHAYA 
D. CHAROENPHOL 

POUR LA R E P U B L I Q U E TOGOLAISE 

A. AITHNARD 
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POUR TRINITE E T TOBAGO 

yO* a~> r*~t . 

i/pj^-, ^A> 

W.A. ROSE 
T.A. WILSON 

POUR L A R E P U B L I Q U E DE ZAMBIE 

L . CHANGUFU 


